
Explorando el poder de las palabras: sinónimos,

antónimos, hiperónimos e hipónimos para la gestión

eficaz
Gestión de proyectos y orientación a resultados | Aprendizaje Basado en Problemas

Descripción

Este plan de clase está diseñado para adultos en educación para el trabajo que desean fortalecer sus habilidades de
comunicación y comprensión del lenguaje, fundamentales en la gestión de proyectos y orientación a resultados. A
través del estudio de sinónimos, antónimos, hiperónimos e hipónimos, los estudiantes aprenderán a enriquecer su
vocabulario, mejorar la precisión en sus mensajes y optimizar la claridad en la documentación y comunicación de
proyectos.

El enfoque se basa en el Aprendizaje Basado en Problemas, donde los participantes analizarán situaciones reales y
simuladas relacionadas con la gestión de proyectos para identificar y usar correctamente estos recursos lingüísticos.
Este aprendizaje es relevante porque en el ámbito laboral, utilizar el vocabulario adecuado facilita la comprensión entre
equipos, evita malentendidos y contribuye a la orientación efectiva hacia resultados.

Al finalizar, los estudiantes podrán aplicar estos conceptos en su comunicación diaria y profesional, mejorando su
capacidad para redactar informes, coordinar tareas y presentar ideas con mayor precisión y eficacia.

Objetivos de Aprendizaje

Analizar ejemplos reales de sinónimos, antónimos, hiperónimos e hipónimos en contextos de gestión de proyectos.

Identificar y clasificar palabras según sean sinónimos, antónimos, hiperónimos o hipónimos en textos y situaciones
prácticas.

Aplicar correctamente sinónimos, antónimos, hiperónimos e hipónimos para mejorar la comunicación escrita y oral
en proyectos de trabajo.

Crear esquemas o mapas conceptuales que representen relaciones léxicas para facilitar la comprensión y uso de
vocabulario técnico.

Evaluar la precisión y efectividad del lenguaje empleado en documentos y presentaciones relacionadas con la
gestión de proyectos.

Recursos Necesarios

Hojas de papel tamaño carta (al menos 6 por estudiante)

Marcadores y lápices de colores (varios por grupo)



Cartulinas para mapas conceptuales (1 por grupo)

Proyector multimedia y computadora con acceso a internet

Presentación digital con ejemplos y actividades (PowerPoint o PDF)

Cuaderno personal para anotaciones

Ejemplos impresos de textos relacionados con gestión de proyectos (3 tipos: con sinónimos, antónimos, hiperónimos
e hipónimos)

Tarjetas con palabras para actividades de clasificación (aproximadamente 60 tarjetas)

Acceso a diccionarios en línea o físicos

Pizarra blanca y marcadores

Requisitos Previos

Conocimiento básico de vocabulario general y comprensión lectora.

Experiencia previa en lectura y redacción básica.

Habilidad para trabajar en equipo y comunicarse oralmente.

Interés en mejorar la comunicación en el ámbito laboral.

Familiaridad con términos básicos de gestión de proyectos (preferible pero no indispensable).

Actividades

Sesión 1: Introducción y exploración inicial de relaciones léxicas

Fase de Inicio

Tiempo estimado: 20 minutos

Propósito de la sesión:

Conectar a los estudiantes con su conocimiento previo y motivarlos para comprender la importancia de los sinónimos,
antónimos, hiperónimos e hipónimos en la comunicación efectiva en el trabajo.

Activación de conocimientos previos:

Docente: Presenta en la pizarra la palabra "proyecto" y pregunta: "¿Qué otras palabras conocen que signifiquen
algo parecido o contrario a ‘proyecto’?".

Estudiantes: Responden en voz alta o en grupos pequeños, aportando palabras que recuerden.

Motivación y enganche:

Docente: Comparte un dato curioso: "¿Sabían que usar palabras diferentes para expresar la misma idea puede hacer
que un informe sea más claro y atractivo? Por ejemplo, cambiar ‘trabajo’ por ‘labor’ o ‘tarea’ puede ayudar a que el



mensaje sea más preciso y fácil de entender".

Contextualización:

Docente: Explica que en la gestión de proyectos es vital elegir bien las palabras para que todo el equipo entienda las
instrucciones y objetivos, y que hoy aprenderán a identificar palabras relacionadas para mejorar su comunicación.

Estudiantes: Escuchan y participan haciendo preguntas o compartiendo experiencias.

Fase de Desarrollo

Tiempo estimado: 150 minutos

Presentación del contenido:

Docente: Presenta una breve introducción, apoyada con diapositivas, sobre qué son sinónimos, antónimos,
hiperónimos e hipónimos, utilizando ejemplos sencillos y relacionados con su experiencia laboral y vida cotidiana.

Actividad 1: Clasificando tarjetas léxicas

Objetivo: Identificar y clasificar palabras según sean sinónimos, antónimos, hiperónimos o hipónimos.

Instrucciones:

Dividir a los estudiantes en grupos de 4.

Entregar a cada grupo un conjunto de tarjetas con palabras variadas.

Los grupos deben ordenar las tarjetas en cuatro categorías: sinónimos, antónimos, hiperónimos e hipónimos,
justificando su clasificación.

Al finalizar, cada grupo presenta un ejemplo de cada categoría explicando su elección.

Organización: Grupos de 4 personas.

Producto: Un cuadro clasificatorio en hoja o pizarra con ejemplos para cada categoría.

Tiempo: 60 minutos.

Rol del docente: Circular entre grupos, haciendo preguntas guía como: "¿Qué relación tienen estas palabras?",
"¿Por qué creen que esta palabra es un hiperónimo?" para fomentar reflexión.

Actividad 2: Análisis de textos prácticos

Objetivo: Analizar ejemplos reales para reconocer las relaciones léxicas en contextos de gestión.

Instrucciones:

Repartir a cada grupo un texto breve relacionado con gestión de proyectos que contenga sinónimos, antónimos,
hiperónimos e hipónimos.

Los estudiantes subrayan o resaltan las palabras que identifican y anotan qué tipo de relación tienen.

Discuten en grupo para consensuar sus respuestas.

Luego, cada representante comparte en plenaria un ejemplo de cada tipo de palabra encontrado.



Organización: Grupos de 4 personas.

Producto: Texto anotado y lista de palabras clasificadas.

Tiempo: 60 minutos.

Rol del docente: Facilita la discusión, corrige conceptos erróneos y amplía ejemplos.

Diferenciación:

Para estudiantes que terminan antes: Pueden crear oraciones nuevas usando las palabras clasificadas para
practicar su uso en contexto.

Para quienes necesitan más apoyo: Trabajan con el docente o en parejas para recibir ejemplos adicionales y aclarar
dudas.

Transición:

Docente: Resume lo aprendido y anuncia que en la próxima sesión se enfocarán en aplicar estos conocimientos para
mejorar la redacción y comunicación en la gestión de proyectos.

Fase de Cierre

Tiempo estimado: 10 minutos

Síntesis:

Realizar un "ticket de salida": cada estudiante escribe en una tarjeta una palabra que aprendió y su tipo (sinónimo,
antónimo, etc.) y una pregunta que tenga para la siguiente sesión.

Reflexión metacognitiva:

¿Cómo puedo usar hoy lo que aprendí para comunicar mejor en mi trabajo?

¿Qué relación me pareció más fácil o difícil de entender y por qué?

¿Qué preguntas tengo para aclarar en la próxima sesión?

Retroalimentación:

Docente: Recoge las tarjetas, comenta en voz alta algunos ejemplos y responde preguntas frecuentes para guiar el
aprendizaje.

Transferencia:

Docente: Explica cómo el manejo de estas relaciones léxicas ayuda a evitar confusiones en informes y comunicaciones
del día a día laboral.

Tarea o reto:

Buscar en su entorno laboral o cotidiano cinco pares de palabras que sean sinónimos o antónimos y traerlas para la
próxima clase.



Sesión 2: Profundizando en sinónimos y antónimos para la comunicación clara

Fase de Inicio

Tiempo estimado: 15 minutos

Propósito de la sesión:

Revisar la tarea y preparar el terreno para aplicar sinónimos y antónimos en redacción de mensajes laborales.

Activación de conocimientos previos:

Docente: Invita voluntarios a compartir las palabras encontradas en su entorno y clasifica con ellos en la pizarra.

Estudiantes: Participan compartiendo y escuchando.

Motivación y enganche:

Docente: Presenta una situación problema: "Un mensaje confuso en un proyecto causó un retraso. ¿Cómo el uso
correcto de sinónimos o antónimos podría evitarlo?".

Contextualización:

Se enfatiza la importancia de variar el vocabulario para evitar repeticiones que cansan o generan ambigüedad.

Fase de Desarrollo

Tiempo estimado: 155 minutos

Actividad 1: Reescribiendo mensajes

Objetivo: Aplicar sinónimos y antónimos para mejorar la claridad y efectividad de mensajes escritos.

Instrucciones:

Entregar a cada grupo mensajes cortos con repeticiones y poco claros.

Los grupos deben reescribirlos usando sinónimos o antónimos para mejorar estilo y claridad.

Presentan sus versiones y explican los cambios.

Organización: Grupos de 3-4 personas.

Producto: Mensajes reescritos con justificación.

Tiempo: 80 minutos.

Rol docente: Orienta, sugiere sinónimos y antónimos, fomenta discusión.

Actividad 2: Juego "Encuentra el par"

Objetivo: Reconocer y relacionar pares de sinónimos y antónimos en tiempo limitado para agilidad mental.

Instrucciones:



Dividir en parejas.

El docente muestra palabras y los estudiantes deben encontrar rápidamente el sinónimo o antónimo correcto de
entre opciones.

Gana la pareja con más respuestas correctas.

Organización: Parejas.

Producto: Registro de respuestas correctas.

Tiempo: 45 minutos.

Rol docente: Modera y mantiene ritmo del juego.

Diferenciación:

Para quienes terminan antes: Elaboran un glosario personal con sinónimos y antónimos útiles para su trabajo.

Para quienes requieren apoyo: Trabajo guiado con ejemplos y apoyo individual.

Transición:

Docente: Conecta el uso de sinónimos y antónimos con la importancia de entender y utilizar hiperónimos e hipónimos
para ampliar el vocabulario.

Fase de Cierre

Tiempo estimado: 10 minutos

Síntesis:

Mapa mental colectivo en la pizarra con ejemplos de sinónimos y antónimos aprendidos.

Reflexión metacognitiva:

¿Cómo me ayuda variar las palabras en mis mensajes?

¿Qué dificultades encontré al buscar sinónimos o antónimos?

¿Cómo puedo aplicar esto en mi ambiente laboral?

Retroalimentación:

Docente: Comentarios sobre aportes y sugerencias para mejorar.

Transferencia:

Invita a practicar en los documentos que preparen para el trabajo.

Tarea o reto:

Redactar un mensaje corto usando al menos tres sinónimos diferentes y traerlo para revisar.

Sesión 3: Descubriendo hiperónimos e hipónimos en la gestión de proyectos



Sesión 4: Aplicación práctica de relaciones léxicas en informes y presentaciones

Sesión 5: Integración y práctica avanzada en comunicación laboral

Sesión 6: Síntesis, reflexión y evaluación final

Evaluación

Tipo de evaluación:

Diagnóstica: Activación inicial en sesión 1 para conocer conocimientos previos.

Formativa: Durante las actividades de desarrollo en todas las sesiones, mediante observación directa,
retroalimentación y trabajos en grupo.

Sumativa: En la sesión 6, evaluación final mediante presentación de un proyecto breve que integre el uso de
sinónimos, antónimos, hiperónimos e hipónimos en un informe o exposición.

Criterios de evaluación:

Capacidad para identificar correctamente sinónimos, antónimos, hiperónimos e hipónimos en textos y situaciones
(objetivo 2).

Aplicación efectiva de términos adecuados para mejorar comunicación escrita y oral (objetivo 3).

Creación de esquemas o mapas conceptuales que reflejen relaciones léxicas (objetivo 4).

Análisis crítico de la precisión y claridad en documentos y mensajes (objetivo 5).

Instrumentos sugeridos:

Lista de cotejo para evaluar clasificación y uso correcto de términos.

Rúbrica para evaluar calidad y claridad en redacciones y presentaciones.

Observación directa durante actividades grupales.

Autoevaluación y coevaluación mediante cuestionarios breves.

Portafolio con productos escritos y esquemas elaborados.

Evidencias de aprendizaje:

Cuadros clasificatorios de palabras.

Textos reescritos y mensajes mejorados.

Mapas conceptuales y glosarios personales.

Presentaciones orales o escritas integradoras.

Participación activa y respuestas en actividades y reflexiones.
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